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Finishes

“L’'Importanza della scelta cromatica
e materica e fondamentale nello
sviluppo progettuale di interni
sofisticati. Barausse supporta
architetti e progettisti d’interni nella
creazione del “sentimento” estetico
accostando legno, alluminio, pelle,
metalli e colori. Un esercizio creativo
propedeutico allo sviluppo

di un progetto su misura all’insegna
del bello e ben fatto. Ricerchiamo
coerenza in ogni dettaglio per
creare continuita tra gli ambienti,
combinando elementi per esaltare

la percezione dello spazio

tra armonia e benessere.”

“The importance of chromatic

and material choice is fundamental
in the development of sophisticated
interior design. Barausse supports
architects and interior designers

in creating the aesthetic "feeling”

by combining wood, aluminum,
leather, metals, and colors.

It's a creative exercise preliminary
to the development of a tailor-made
project aimed at beauty and
craftsmanship. We seek coherence
in every detail to create continuity
between spaces, combining elements
to enhance the perception of space
between harmony and well-being.”



Colore

Il minimalismo di una porta battente filomuro esalta i materiali dell’anta
e le conferisce carattere. Sono disponibili le versioni: ad anta singola,
doppia, a filosoffitto o con sopraluce per incontrare ogni tipo di esigenza.
In linea con la nostra filosofia, tutte le porte filomuro SECRET, vengono
fornite con le migliori cerniere invisibili disponibili sul mercato,
per mantenere alti gli standard qualitativi.

Lacquered

For a lively and bright style,

the lacquered doors are available

in an extensive colour range.

The finish is achieved with
water-based paints, fully respecting
both environment and health.

Laqué

Pour un style vivant et lumineux,
les portes lagquées sont disponibles
dans une infinité de couleurs.

La finition est réalisée avec

des peintures a I'eau, dans le plus
strict respect de I'environnement
et de la santé.

Lacado

Para un estilo vivaz y luminoso,
las puertas lacadas estan
disponibles en una infinita gama
de colores. El acabado se realiza
con pinturas a base de agua,
respetando plenamente el medio
ambiente y la salud.

KpalueHHas
[ns co3paHmna 9pKOro XMBOTro
CTUNA NaKMpPOBaHHbIE ABEPU
LOCTYMHbl B 6eCKOHEYHOM
LBeToBOM ramme. Otaernka
BbIMO/IHEHA KpPacKaMM Ha BOOHOM
OCHOBE C MOMHbIM BHUMaHWEM

OKpYy)Katollien cpefe U 300POoBbIO.

Laccato | Lacquered

LO1/L03
Nuvola / Nuvola Soft
Similar to RAL 7047*

LOO L00/L03 LO1/LO3
Blanc Magnolia / Magnolia Soft  Tortora / Tortora Soft
Similar to RAL 9003* Similar to RAL 7044*

2 2 )

LO1/L03 L82 L99
Color / Color Soft Glossy You
RAL - NCS - Custom colors  RAL - NCS - Custom colors  Paintable layer

Laccato Metal | Metal lacquered

1'

LO5 LO5 LOS5
Titanio Champagne Oro

Varnish finishing Varnish finishing \Varnish finishing \Varnish finishing

LO5 LO5
Bronze Carbon
Varnish finishing Varnish finishing

LO1/L03
Talpa / Talpa Soft

LO1/LO3
Grigio / Grigio Soft
Similar to RAL 7030*

LOS LOS
Bronzo Antico Rame
\Varnish finishing Varnish finishing

Similar to RAL 1019*

*Colori scala RAL non perfettamente corrispondenti,
miscele colori create appositamente per Barausse
*RAL scale colors not perfectly matching, color blends

created specifically for Barausse.

Barausse




Legno
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Lo stile che deriva dall’'uso di un materiale naturale quanto piﬁ unico come
il legno, rende il prodotto incomparabile e duraturo nel tempo.
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Una selezione di finiture contemporanee ed eleganti, che permettono di
creare una nuova poetica degli spazi. Risultato di un'attenta ricerca del bello
e del prezioso che si esprime nella moltitudine di materiali quali; pelli,
carte pregiate, effetti pietra, nonche impasti di argille e quarzi in emulsione
acquosa, per un profondo rispetto della materia e della salute.

Materia

A selection of contemporary

and elegant finishes that allow

for the creation of a new poetic
interpretation of spaces. The result
of a careful search for beauty

and preciousness that is expressed
in‘a multitude of materials, such as:
fine leathers, precious papers, stone
effects, as well as blends of clays
and quartz in aqueous emulsion, for
a deep respect for both the material
and health.

Materico

Texturisé

Une sélection de finitions
contemporaines et élegantes qui
permettent de créer une nouvelle
interpretation poetique des
espaces. Resultat d'une recherche
attentive de la beauté et de la
préciosité qui s'exprime a travers
une multitude de matériaux, tels
gue : cuirs de qualite, papiers
précieux, effets de pierre, ainsi
que des melanges d'argiles et de
quartz en emulsion agueuse, pour
un profond respect a la fois du
matériau et de la santé.

Texturizado

Una seleccion de acabados
contemporaneos y elegantes

que permiten crear una nueva
interpretacion poética de los
espacios. El resultado de una
cuidadosa busqueda de la belleza
Y lo precioso gue se manifiesta

en una multitud de materiales,
como cueros de calidad, papeles
preciosos, efectos de piedra, asi
como mezclas de arcillas y cuarzos
en emulsion acuosa, para un
profundo respeto tanto al material
como a la salud.

Argilla | Clay

L71
Lino
Clay effect

L71
Pepe
Clay effect

Effetto Cemento | Concrete effect

L70
Pietra

Concrete effect

L70
Corda
Concrete effect

Effetto legno | Wood effect

L61
Ghiaccio
Wood effect

MaTtepuanbHbin

Bbi6op coBPEMEHHbIX K
SMEeraHTHbIX OTAENOYUH bIX
MaTepnanos, KOTOPbIE MO3BOAAIOT
CO3MaTb HOBYIO MO3TUYECKYIO
VHTEPMNPETaLMIO NPOCTPaHCTBA.
PesynbraT TlaTebHOro nomcKa
KPacoThl 1 AParoLeHHOCTH,
KOTOpPbIE BblpaXKatoTcs B
MHOYKeCTBE MaTepuanos, Takmx
KaK: Ka4yeCTBEHHbIE KOXXW, Joporue
ByMaru, adPeKkTbl KaMH4, a

TaKXKe CMeCU ruHbl 1 KBapLia B
BOOHOW 3MYyNbCUU, ONg FyBOKOro
YBaXKEHUA K MaTepuany v
30,0POBbIO.

L61
Sabbia
Wood effect

L71 L71 L71

Marna
Clay effect

Cemento
Concrete effect

L6l
Walnut
Wood effect

Moro
Clay effect

L70
Ardesia
Concrete effect

L40
Quercia
Wood effect

Carrara

L72
Cannella Carrara
Clay effect Carrara marble dust

Effetto Pietra | Stone effect

L40
Travertino

Stone effect Stone effect

L6l
Otter Moka
Wood effect Wood effect
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Pelle

Un simbolo di lusso nel design d'interni, la pelle aggiunge sofisticazione ed
eleganza a qualsiasi spazio, elevando l'atmosfera con un fascino senza tempo.

Leather

A symbol of luxury in interior
design, leather adds sophistication
and elegance to any space,
elevating the atmosphere with
timeless appeal.

Cuir

Symbole de luxe dans la
décoration d'intérieur, le cuir
ajoute sophistication et élégance a
n'importe quel espace, rehaussant
I'atmosphére d'un attrait
intemporel.

Cuero

Un simbolo de lujo en el disefio
interior, el cuero afade sofisticacion
y elegancia a cualquier espacio,
elevando la atmdsfera con un
atractivo atemporal.

Koxka

KoXa, ABNAatoLLasaCca CMMBOIOM
POCKOLLM B AM3aNHE MHTEPbEPA,
NPUOAET U3bICKAHHOCTb

U 3M1eraHTHOCTb STto6oMy
MNPOCTPAHCTBY, NpvaaBas atMocdepe
BHEBPEMEHHY!IO MPWBIEKAaTENbHOCTb.

Pelle | Leather X

PETA - HI

PETA - VI
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Metal
The craftsmanship and oxidation
processes implemented by De
Castelli elevate the metal to the
center of a completely renewed
design scene where the finishes,
unique and exclusive, convey
strongly material sensations and
suggestions.

Métal
Les processus d'artisanat et
d'oxydation mises en ceuvre par De
Castelli élevent le métal au centre
d'une scéne de design entierement
renouvelée ou les finitions, uniques
et exclusives, transmettent des
sensations et des suggestions
fortement matérielles.

fortemente matefrche

Metal
Los procesos artesanalesy de
oxidacion implementados por

De Castelli elevan el metal al
centro de una escena de disefio
completamente renovada donde
los acabados, Unicos y exclusivos,
transmiten con fuerza sensaciones
y sugerencias matéricas.

MeTtann
MacTepcTBO U MpoLiecchl
OKMCNeHUd, peannsoBaHHble De
Castelli, nogHUMatoT MeTann B
LIeHTP MOMHOCTbIO OBHOBNEHHOM
OV3aMHEePCKOW CLEHbI, rae
YHUKaNbHaa U 3KCKO3MBHada
oTOernKa nepenaeT oLyLeHUd n
NMpPenoXKeHUs, KoTopble CUMbHO
TEKCTYPHbI.

Metalsphere

M6
Ottone DeMarea
DeMarea brass

M5
Rame DeMarea
DeMarea copper

M4
Acciaio Inox DeMarea
DeMarea stainless steel

DECASTELLI

G3
Ottone Delabré orbitale
Orbitale DelLabré brass

G4
Rame Delabré orbitale
Orbitale DelLabré copper

G2
Acciaio inox DelLabré orbitale
Delabré orbitale stainless steel

G7
Ottone Delabré striato
Striped Delabré brass

G6
Rame Delabré striato
Striped Del.abré copper

ET
Acciaio inox DelLabré
Delabré stainless steel

H8
Ottone DeErosion
DeErosion on brass

Rame DeErosion
DeErosion on copper

H8
Acciaio inox DeErosion
DeErosion stainless steel

Altre finiture De Castelli sono disponibili su richiesta.
More De Castelli finishes are available upon request.
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Marble

From extraction to the processing
into blocks and rawgslabs, from the

" most sophisticated processes to the
creation of marble elements and
custom products:-this is,;Margraf. It
transforms nature intolarchitécture
and provides architectsand
designers.with.the raWw material to
build spaces ofauthenticbeauty.

A A 11 Gstrazmne a,l-prosesﬁo df‘ ‘hrasformazmﬂe in blfQLL g )
@‘lzf's}re zréme d%r@t:c;&stplu bOflSt}CaU al’ra”r’eallz}zlorw’dr elem. §2c!
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Marbre

De'l'extraction au processus

de transfermation en bloges et
plaques bruts, des proeedés les
plus sophistiqués a la realisation
d'éléments en marbre et de
produits sur mesure : voici
Margraf. |l transforme la nature

en architecture et fournit aux
architectes et designers la matiere
premiere pour construire des

espaces d'une beauté authentique.

Marmol

Desde la,extraceion hasta el
proceso detransformacion en
bloques’y losas en bruto, desde los
proceses mas sofisticados hasta la
creacion de elementos de marmol
y productos personalizados: esto es
MardrafiTransforma‘la naturaleza
en arquitecturary proporciona

a arquitectos y disefadores la
materia-prima para construir
espacios de auténtica belleza.

Marblesphere

MAO4
Zebrato
Ipogeo® Collection

MAO3
Grigio Carnico
Ipogeo® Collection

MAOQ1
Ombra di Caravaggio®
Ipogeo® Collection

MAO2
Port Laurent
Ipogeo® Collection

MpamMop

OT'0o6bIYN A0 06paboTKN B
ONOKUEMChIPbIE TIAXTDI, OT. CaMblX
CIIOMHbIX MPOLEECOB A0 CO34aHUS
MPaMOPHbIX TEMEHTOB. U
WMHOMBUOYAfIbHbBIX MPOAYKTOB: BOT
yTo Takoe Margraf. OH npeBpatilaet
MPUPOLY B apXUTEKTYPY. U
obecreymBaeT apXUTEKTOPOB M
ON3aNHEePOB ChipbeM A co3aaHms

MPOCTPAHCTB MOAAUHHOW KPaCOTblk Altre finiture Margraf sono disponibili su richiesta.

More Margraf finishes are available upon request.

f“l MARGRAF
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Aluminum & Glass

Simple, customized by colors,
optical effects or embellished
with internal mesh and fabrics,
glass&aluminum doors can make
the space brighter and more
spacious. Barausse only uses
compliant safety glass

UNI EN 12600.

| |
io renc

Aluminium et Verre

Simple, personnalisé par des
couleurs, des effets optiques ou
agrémenté des filets et des tissus,

la porte en verre et aluminium peut

rendre I'espace plus Iumine'ux et

plus spacieux. Tous les vitrages sont
conformes aux normes de s*équ rité

UNI EN 12600. ‘.

i
{
|
{
|
|
|
{
{

Alluminio | Aluminum

Blanc Alum Titanio Champagrje )
Varnish finishing Varnish finishing Varnish finishing Varnish finishing

Oro Rame Bronzo Antico Bronze
Varnish finishing Varnish finishing Varnish finishing Varnish finishing

Carbon Noir
Varnish finishing Varnish finishing
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Trasparente | Transparent

P95

VT TR Extra VTTR VT TR Fumé VT TR Bronzo
Tempered glass Tempered glass Tempered glass Tempered glass

SS Fumé SS Bronzo
Tempered glass Tempered glass

r

— —

VTS SB Extra VTS Sb VTS Fumé VTS Bronzo
Frosted tempered glass Frosted tempered glass Frosted tempered glass Frosted tempered glass

Satinato | Frosted

Specchio | Mirror

SSP Vanita SSP Fumé SSP Bronzo
Mirror Mirror Mirror
Finishes 22

Decorato | Decorative

W

Ly

VTT Flute VTS Flute VSL VSLS
Transparent tempered glass Frosted tempered glass Lucid back lacquered glass Frosted back lacquered glass

g/

) S—

VTSX Riga VTSF Riga Fumé VTSB Riga Bronzo VSD Linea ) )
Frosted tempered glass Frosted tempered glass Frosted tempered glass Tempered glass with frosted lines

Rete Metallica | Metallic Mesh

TRX M3 TRF Fumé M3 TR M2 TR Bronzo M2
Laminated glass with metal mesh Laminated glass with metal mesh Laminated glass with metal mesh Laminated glass with metal mesh

Stampato | Printed

TR Marmo
Laminated printed glass
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All rights reserved. Reproduction of any part of this document
and publication on the internet or any other medium is not
permitted without Barausse Srl written permission.

The photographic reproduction of the colours, though

very similar to reality, should be considered purely indicative.

Barausse Srl reserves the right to make technical or aesthetic
modifications and improvements to the products at any time
without previous notice. For further information, please visit
barausse.com
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